
Poznávejte jiné
 

kultury vzdor bariérám 
Meet

 

other

 

civilizations

 

in spite

 

of

 

barriers

 
Niech państwo poznawają

 

inne kultury pomimo barier

1.5.2011, Náchod
Můj pes a něčí

 

kamerunské

 

kozy
My dog and someone’s pygmy goats

Mój

 

pies

 

i kogoś

 

kozy kameruńskie



Neztrácejte cestu
 Don’t lose the

 

track

 
Niech państwo nie stracą

 

drogi

15.6.2011
JZ Polsko (víckrát)

SW Poland (more times)
SW Polska (więcej

 

raz)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Setkávejte se s klasiky 
Meet

 

classics

 
Niech państwo spotykają

 

się

 

z klasykami

16.6.2011
Letecké

 

muzeum Chotěbuz (Německo)
Flight

 

museum Cottbus

 

(Germany)
Muzeum łotnicze Chociebórz / Chociebuż

 

(Niemcy)
Flugplatzmuseum Cottbus / Chóśebuz

Mil Mi-4A (Hound)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Dvojjazyčná

 

lužická

 

oblast
Bilingual

 

Lusatian

 

area
Dwujęzyczny

 

obszar

 

łużycki



Vizte romantiku i tam, kde ji ostatní
 

nehledají
 Find

 

romance also

 

in the

 

places, where

 

the

 

others

 

don’t expect

 

it

16.6.2011
Trasa Chotěbuz –

 

Peitz

 

(Německo)
Route

 

Cottbus

 

–

 

Peitz

 

(Germany) 
Szlak Chociebórz –

 

Peitz (Niemcy)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Mějte vše potřebné
 

k práci
 Have

 

all

 

needed

 

for

 

your

 

work

 
Niech państwo mają

 

wszystko, co potrzebne do pracy

Pojízdná

 

lékařova kancelář

 

v RLP-RV dodávce MB Vito 
Mobile office

 

in rendez-vous doctor’s van MB Vito
Biuro mobilne w rendez-vous

 

lekarskiej furgonetce MB Vito
Aerodynamický maják (MB Sprinter, sanitka třídy B, RZP)
Aerodynamic

 

flashlights

 

(MB Sprinter, ambulance)

16.6.2011
Exkurze v garážích zdravotnické

 

záchranné

 

služby –

 

Guben

 

(Německo)
Visit in a garage

 

of

 

an

 

emergency medical

 

service

 

–

 

Guben

 

(Germany)
Wizyta w garażu pogotowia ratunkowego –

 

Guben (Niemcy)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



19.6.2011, Gryfino

 

(západní

 

Polsko / west

 

Poland)
Křivý les: Více než

 

100 borovic (zasazeny okolo r. 1934) zdeformovaných mechanickým

 

zásahem člověka –

 

pravděpodobně

 

pro výrobu nábytku
Crooked

 

Forest: More than

 

100 pines

 

(planted

 

around

 

1934) deformed

 

mechanically

 

by human

 

–

 

probably

 

for

 

furniture

 

production
Krzywy Las: Ponad 100 sosen (posadzone około 1934 r.) zdeformowanych mechanicznie człowiekiem –

 

prawdopodobnie dla produkcji mebli

Mějte páteř
 Have

 

a spine

 
Niech państwo mają

 

kręgosłup moralny

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Dostaňte se, kam potřebujete 
Get

 

wherever

 

you

 

need

 
Niech państwo doj(a)dą

 

dokąd potrzebują

1979-1980
Maluch

 

Fiat 126p, „Všude(v)lez“

 

pro energetiky 
Maluch

 

(= The

 

Small

 

One) Fiat 126p, „Busybody“

 

for

 

power engineers
Maluch Fiat 126p, „Wszędołaz”

 

dla energetyków

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

19.6.2011 Štětín / Szczecin
Muzeum techniky a komunikace, tramvajová

 

vozovna  (spíše dopravní

 

muzeum)
Museum of

 

Technology and

 

Communication, the

 

tram garage

 

(rather

 

transport museum)
Muzeum Techniki i Komunikacji, zajezdnia tramwajowa (raczej muzeum transportu)



Nebuďte rozpolcení
 Don’t be

 

torn

 
Niech państwo nie mają

 

rozszczepienia umysłu

20.6.2011
Štětín –

 

Svinoústí
Szczecin

 

–

 

Świnoujście

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Příjezd k moři. A pak okamžitě

 

odjezd do města, do muzea, do přístavu, do pevností, na vlnolam, na lázeňskou kolonádu a na večerní

 

otočku do Německa...
Arrival

 

to the

 

sea. Immediately

 

thereafter: move

 

to the

 

downtown, museum, port, forts, breakwater, spa

 

colonnade

 

and

 

on evening

 

round

 

trip to Germany...
Dotarcie nad morze. I potem bezpośrednio wyjazd do centrum, muzeum, portu, fortów, na falochron, na promenadę

 

zdrojową

 

i wieczorem do Niemiec+powrót...

Nenechte se zlákat k lenošení...
 Don’t

 

be

 

lured

 

into

 

lazing...

 
Niech państwo nie pozwolą

 

zostać

 

zwabionymi do leniwstwa...

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

21.6.2011 
Baltské

 

moře
Baltic

 

Sea
Morze

 

Bałtyckie

Svinoústí
Świnoujście
Swinemünde

Severozápadní

 

roh Polska
Northwest

 

corner

 

of

 

Poland



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

21.6.2011 Svinoústí

 

/ Świnoujście

Západní

 

pevnost
Fort

 

Zachodni
Battery

 

West
Western Fort
Westbatterie

1861 –

 

1961

Vlnolam/Falochron/Breakwater
Přístav / Port

Nejvyšší
maják

v Evropě

The

 

highest

 
lighthouse

in the

 

Europe

Najwyższa

 
latarnia

 

morska
w Europie

↑

 

„Morze

 

jest słone

 

od potu rybaków

 

i łez

 

wdów

 

po nich.“
= „Moře je slané

 

od potu rybářů

 

a slz vdov po nich.“
= „The

 

sea

 

is

 

salted

 

by fishermen’s

 

perspiration

 

and

 

tears

 

of

 

widows

 

of

 

them.“

↑

 

Muzeum mořského rybolovu

 

–

 

expozice „Pláž

 

před 100 lety“
V r. 1936 nebo 1937 vzniklo společné

 

koupaliště
(do r. 1935 odděleně

 

à

 

150 m pánské

 

/ dámské

 

/ pro rodiny s dětmi)

↑

 

Museum of

 

Deep

 

Sea

 

Fishing

 

–

 

exhibition

 

„Beach

 

100 Years

 

Ago“
Mixed

 

beach

 

since

 

1936 or

 

37 (separated

 

gentlemen/ladies/families

 

until

 

1935)

↑

 

Muzeum Rybołówstwa

 

Morskiego

 

–

 

ekspozycja

 

„Plaża

 

100 Lat Temu“



Užívejte si příjemná
 

rána s krásným výhledem 
Enjoy

 

pleasant

 

mornings

 

with

 

a beautiful

 

view

 
Niech państwo cieszą

 

się

 

z przyjemnych ran z wspaniałym widokiem

5x  22.6.2011  6:28 –

 

7:31
Ráno po noci pod širákem na pláži, Svinoústí

Morning

 

after

 

bivouacing

 

on the

 

beach, Świnoujście
Rano po biwaku na plaży, Świnoujście

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

22.6.2011  0:00



(Nemusím komentovat všechno...) 
(I don’t

 

have

 

to comment

 

everything...)

 
(Nie muszę

 

skomentować

 

wszystko...)

22.6.2011
Międzyzdroje

Zubří

 

ohrada
Wisent

 

Yard
Zagroda Żubrów

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

←↑
Zubr nížinný (Bělověžský)
European

 

bison, wisent
Żubr

 

nizinny

 

(Białowieski)
Bison

 

bonasus

 

bonasus

Telata
Calfs
Cielaki



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

23.6.2011
Maják Kołobrzeg

Lighthouse

 

Kołobrzeg
Latarnia morska Kołobrzeg



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Ať
 

se vaše vozidla necítí
 

jako v Hitchcockově
 

filmu 
Never

 

may

 

your

 

carriages

 

feel

 

like

 

in Hitchcock’s

 

movie

 
Niech państwa pojazdy nie czują

 

się

 

jak w filmie Hitchcocka

23.6.2011
U majáku Kołobrzeg

Nearby

 

lighthouse

 

Kołobrzeg
Przy latarni morskiej Kołobrzeg



Ať
 

máte co pít 
Have

 

always

 

something

 

to drink

 
Niech państwo zawsze mają

 

coś

 

do picia

26.6.2011
Plánování

 

ve stanu
Planning

 

in the

 

tent
Planowanie

 

pod namiotem

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

24.6.2011, Koszalin
„Muzeum vody“

 

(spíše vodovodů)
„Museum of

 

water“

 

(rather

 

water

 

supply)
„Muzeum wody”

 

(raczej wodociągów)

Ať
 

vám nic neschází
 Don’t miss anything

 
Niech państwu niczego nie brakuje

25.6.2011, Ustka

Ústecká

 

Sirénka
–

 

Vdově

 

z Ustky

 

vrátila zrak i syna 
(námořníka), při jehož

 

každodenním 
vyhlížení

 

ten zrak ztratila.

The

 

Little

 

Siren

 

of

 

Ustka
–

 

Widow

 

from

 

Ustka

 

was

 

looking

 

out

 

to 
sea

 

for

 

her son

 

(sailor) each

 

day, so

 

she

 
lost

 

her eyesight. Little

 

Siren

 

helped

 

her to 
regain

 

sight

 

as well

 

as son.

Ustecka

 

Syrenka
–

 

Wdowie

 

z Ustki

 

wróciła

 

wzrok

 

oraz syna 
(marynarza), przy

 

którego

 

wygłądaniu

 
codziennym

 

ten wzrok

 

straciła.

Jednejte promyšleně
 Act

 

with

 

forethought

 
Niech państwo czynią

 

przezornie 

Ventil / Valve

 

/ Zawór

Průměr potrubí 800 mm Pipe

 

diameter

Doba otevírání

 
nebo zavírání

 
(ručně)

Cca. 4 h Time

 

of

 

opening

 
or

 

closing

 
(manually)

Dnes elektricky Cca. 
10–20 min

Electrically

 
nowadays



27.6.2011
Maják Rozewie

Lighthouse

 

Rozewie
Latarnia morska Rozewie

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Od/since 1822:

 

Maják / Lighthouse / Latarnia morska
1957 –

 

1997: Radiomaják / Radio beacon / Radiolatarnia
Od/since 1978: 2x20 halogen reflectors
Od/since

 

1994: DGPS reference station



28.6.2011  
Gdyně

Gdynia

Buďte ve spojení
 Be

 

connected

 
Niech są

 

państwo polączonymi

Aquarium

Muzeum ORP Błyskawica

Muzeum 
ORP Błyskawica

Port

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Ať
 

máte kam hlavu složit 
Have

 

always

 

somewhere

 

to lay

 

down

 

your

 

head

 
Niech państwo mają

 

gdzię

 

złożyć

 

głowę

29.6.2011  
Gdyně

 

/ Gdynia

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Muzeum motorismu 
Motorism

 

Museum / Muzeum Motoryzacji

2x Muzeum Dar Pomorza

Ať
 

na vás nikdo neklade nástrahy 
No one

 

will

 

set traps

 

for

 

you

 
Niech na państwo nikt nie zastawia pułapek

Muz. vojenského námořnictva
Naval Forces Museum
Muzeum Marynarki Wojennej

Námořní

 

mina
Vysvětlování

 

a ukázka
• (od)jištění

 

kostkou cukru 
•

 

po nárazu aktivace 
vytvořením galvanického 
článku

Naval mine
Explanation & demonstration
• (un)locking  by sugar lump
•

 

activation by creation of  
galvanic cell after bumping



Vyjděte si na procházku 29.6.2011
1x 19:49, 5x (22:02 –

 

23:51)

length

 

=  512 m = 29

 

m
Nejdelší

 

dřevěné

 

molo v Evropě, Sopoty
The longest wooden mole

 

in Europe, Sopot
Najdłuższe drewniane molo w Europie, Sopot

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



30.6.2011 4:18 –

 

4:41
Východ Slunce nad Baltem, molo Sopoty
Sunrise

 

above

 

Baltic

 

Sea, Sopot mole
Wschód Słońca nad Bałtykiem, molo Sopot

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

30.6.2011 Gdańsk

 

Oliwa
„Krylovy“

 

Varhany v Olivě
Organy w Oliwie



Pochylnia

 

Jelenie
Od r. / Since: 1860
Vodní

 

pohon /

 

Water

 

powered
Délka kolejí

 

/ Rails

 

length: 433 m
Celková

 

délka / Total

 

length: 510 m
Převýšení

 

/ Elevation: 22,5 m
Max. zatížení

 

/ Max. load: 50 t

Nebuďte překvapeni lodí
 

jedoucí
 

po kolejích 
Don’t be

 

surprised

 

by a ship

 

rolling

 

on the

 

railway

2.7.2011
Elblonský

 

kanál: Pochylnia

 

Jelení
Elbląg

 

Canal: Inclined

 

plane Jelenie
Kanał

 

Elbląski: Pochylnia Jelenie

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Pochylnia

 

Jelenie

Od r. 1860 Since

Délka kolejí 433 m Rails

 

length

Celková

 

délka 510 m Total

 

length

Převýšení 22,5 m Elevation

Max. zatížení 50 t Max. load

Rychlost Cca. 
3 km/h

Velocity

Vodní

 

pohon Water

 

powered

Účel:

 
Místo zdymadla

Aim:

 
Instead

 

of

 

lock

 

(chamber)



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Nebuďte překvapeni lodí
 

jedoucí
 

po kolejích 
Don’t be

 

surprised

 

by a ship

 

rolling

 

on the

 

railway

2.7.2011
Elblonský

 

kanál: Pochylnia

 

Jelení
Elbląg

 

Canal: Inclined

 

plane Jelenie
Kanał

 

Elbląski: Pochylnia Jelenie

Jedna velká

 

loď

 

/ One

 

big

 

ship

Délka Cca. 25  m Length

Max. cestujících 65 Max. passengers

2 malé

 

plachetnice na 1 vagonu
2 small

 

sailboats

 

on 1 carriage



Vodní

 

kolo –

 

cca. 6 ot./min; průměr = 9
Water

 

wheel

 

–

 

ca. 6 rpm

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Zajímejte se, jak věci uvnitř
 

fungují
 Care about

 

internal

 

principles

 

of

 

things

 
Niech

 

państwo

 

interesują

 

się, jak rzeczy

 

działają

2.7.2011
Pochylnia

 

Jelení: Strojovna
Inclined

 

plane Jelenie: Machine

 

room
Pochylnia Jelenie: Maszynowna

Vodní

 

kolo / Water

 

wheel

Průměr 9  m Diameter

Doporučené

 

otáčky/min 6 rpm Optimal

 

rotates

 

per minute



Nebuďte nepřátelští
 

ke všemu neznámému 
Don’t be

 

unfriendly

 

to everything

 

unknown

 
Niech państwo nią

 

są

 

nieprzyjemnymi do wszystkiego nieznanego

3.7.2011
Typická

 

psí

 

reakce na lehokolo
Typical

 

dog’s

 

reaction

 

to recumbent

 

bike
Typowa reakcja psa widzącego rower poziomy

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Najděte si něco k snědku 
Find

 

something

 

to eat

 
Niech państwo znajdą

 

coś

 

do jedzenia

3.7.2011
Jeden z mnoha čápů

 

(Lidzbarský

 

okres)
One of a lot of storks

 

(Lidzbarski

 

district)
Jeden z dużo bocianów (Powiat lidzbarski)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Buďte nedostižní
 Be

 

uncatchable

3.7.2011
Zajíc v Lidzbarském

 

okresu (SV Polsko)
A hare

 

in Lidzbarski

 

district

 

(SE Poland)
Zając

 

w powiacie

 

Lidzbarskim

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



6.7.2011
Polsko-rusko-litevská

 

státní

 

hranice
Polish-Russian-Lithuanian

 

state

 

border
Polsko-rusyjsko-litewska granica państwa

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

PL

RUS LT

PL RUS

Buďte na více místech najednou 
Be

 

in more places

 

at

 

one

 

time

 
Niech państwo znajdują

 

się

 

w więcej miejscach jednocześnie



Silnice / Road

 

/ Droga   
E67 (Praha –

 

Náchod –

 

Helsinki)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Stručná

 

návštěva Litvy
A brief

 

visit of

 

Lithuania
Krótka wizyta Litwy

6.7. –

 

7.7. 2011;  48 km

7.7.2011 (1x)
Litevsko-polská

 

státní

 

hranice
Lithuanian-Polish

 

state

 

border
Litewsko-polska granica państwa

6.7.2011 (3x)

Polsko-litevská

 

hranice
Polish-Lithuanian

 

border
Granica

 

polsko-litewska



Buďte připraveni na různé
 

normy
 Be

 

prepared

 

for

 

various

 

standards

 
Niech są

 

państwo przygotowanymi do różnych norm

7.7.2011
Evropský i sovětský rozchod kolejí

 

(Litva)
European

 

as well

 

as Soviet

 

rail

 

gauge

 

(Lithuania)
Europiejski oraz radziecki rozstaw szyn (Litwa)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Pro strojvedoucího
For

 

locomotive

 

driver
Dla

 

maszynisty



Buďte připraveni na různé
 

normy
 Be

 

prepared

 

for

 

various

 

standards

 
Niech są

 

państwo przygotowanymi do różnych norm

7.7.2011
Evropský i sovětský rozchod kolejí

 

(Litva)
European

 

as well

 

as Soviet

 

rail

 

gauge

 

(Lithuania)
Europiejski oraz radziecki rozstaw szyn (Litwa)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

D.M.2011
Na lehokole okolo Polska:

Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike:
Dookoła Polski na rowerze poziomym:

Přeprava mléka / Milk

 

transport / Transport mleka Oprava mostu / Bridge

 

reconstruction

 

/ Remont mostu



11.7.2011 
Janów

 

Podlaski

 

–

 

Wygoda
Hřebčín s arabskými koňmi 
Stud with

 

Arabian

 

horses
Stadnina koni arabskich
Od r. / Since 1817

Arabská

 

dostihová

 

kobyla
Arabian

 

racing

 

mare
Arabska kobyła wyścigowa

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

PL (U běloruských hranic)
(Nearby Belorussian border)



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

11.7.2011 
Janów

 

Podlaski

 

–

 

Wygoda
Hřebčín s arabskými koňmi 

Stud with

 

Arabian

 

horses
Stadnina koni arabskich

Od r. / Since 1817

Angloarabský

 

kůň
Anglo-Arabian

Koń

 

angloarabski



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Janów

 

Podlaski

 

–

 

Wygoda
Koně

 

v ohradě
Horses

 

in the

 

yard
Konie

 

w zagrodzie



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

11.7.2011 
Janów

 

Podlaski
Ve vsi / In the

 

village

 

/ W wsi

Mějte dobré
 

obutí
 Have

 

a good

 

footwear

 

and

 

tyres



V klidu se najezte 
Have

 

a feed

 

calmly

 
Niech

 

państwo

 

spokojnie

 

najedzą

 

się

12.7.2011         E373 = M07
Ukrajina: Hlavní

 

silnice Polsko –

 

Kyjev 
Ukraine: Main

 

road

 

Poland

 

–

 

Kiev
Ukraina: Główna droga Polska –

 

Kijów

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Nebojte se jednoduchých 
řešení

 Don’t be

 

afraid

 

of

 

simple

 

solutions

 Niech państwo nie boją

 

się

 
rozwiązań

 

prostych

12.7.2011
Jednoduché

 

funkční

 

řešení

 

pro zvýšení

 

bezpečnosti dopravy –

 

jednoúrovňová

 

křižovatka s otočkami (Ukrajina)
Simple

 

and

 

functional

 

solution

 

increasing

 

safety

 

of

 

traffic

 

–

 

single-level

 

crossroad

 

with

 

turns

 

back

 

(Ukraine)
Proste i działający rozwiązanie zwiększający bezpieczeństwo ruchu drogowego –

 

skrzyżowanie jednopoziomowe z powrótami (Ukraina)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Nebuďte vyděšeni lokání
 

odchylkou směru 
Don’t be

 

terrified

 

by local

 

deviation

 

of

 

direction

 
Niech państwo nie są

 

przerażonymi przez lokalne odchylenie od kierunku

12.7.2011
Křižovatka na M-07: Kousek na západ v rámci cesty ze severu na jih (Ukrajina)

Crossroad on M-07: Ride

 

to the

 

west

 

as a part of

 

journey

 

from

 

north

 

to south

 

(Ukraine)
Skrzyżowanie na M-07: Kawałek na zachód w ramach podróży z północy na południe (Ukraina)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Pár zajímavých vozidel 
A couple

 

of

 

interesting

 

vehicles

 
Pare ciekawych pojazdów

13.7.2011
Ukrajina: Iž, Moskvič, Lada
Ukraine: Izh, Moskvitch, Lada
Ukraina: Iż, Moskwicz, Łada



13.7.2011 Москвич

 

/ Иж, Lada
Ukrajina: Pick-upy

 

a dodávky Moskvič

 

/ Iž

 

a Lada Samara
Ukraine: Pick-ups

 

and

 

vans

 

Moskvitch

 

/ Izh

 

and

 

Lada Samara
Ukraina: Pick-upy i furgonetki Moskwicz / Iż

 

i Łada Samara

Pár zajímavých vozidel 
A couple

 

of

 

interesting

 

vehicles

 
Pare ciekawych pojazdów

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



2x КАМАЗ

 

(KAMAZ) –

 

USSR

 
1x LIAZ –

 

CS
Na lehokole okolo Polska

Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

13.7.2011
Ukrajina
Ukraine
Ukraina



Buďte vytrvalí... 
Be

 

persistent...

 
Niech są

 

państwo nieustającymi...

13.7.2011 12:10 
První

 

kontrola ze série kontrol na ukrajinsko-polském přechodu –

 

nejdelší

 

část vyjednávání
First checkpoint from series of checkpoints at Ukrainian-Polish border crossing –

 

the longest part of the negotiating
Pierwsza kontrola z serii kontrol na przejściu granicznym ukrajinsko-polskim –

 

najdłuższy część

 

negocjacyj

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



...ať
 

se dostanete domů
 ...to pass

 

home

 
...że by przebrnąć

 

do domu

13.7.2011
Poslední

 

(ale náročná) kontrola ze série kontrol na ukrajinsko-polském přechodu
Last (but difficult) checkpoint from series of checkpoints at Ukrainian-Polish border crossing

Ostatnia (ale trudna) kontrola z serii kontrol na przejściu granicznym ukrajinsko-polskim

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

13:35
Úspěch !

Success

 

!
Skutek !



 

= 1 h 25 min



Bieszczady, Karpaty

 

(Carpathian

 

Mountains)
16.7.2011

← Ustrzyki

 

Dolne

 

(PL): koncert

 

ukrajinské

 

folklórní

 
hud. skupiny

 

/ concert

 

of

 

UA folklore music group

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Buďte ve správný čas na správném místě
 Be

 

in the

 

right

 

place

 

at

 

the

 

right

 

time

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

16.7.2011, Sanok
Skanzen, ke kterému jsem přijel po zavíračce

 

–

 

stejně

 

jako před pěti lety, cestou z Litvy a Ukrajiny
Arrival

 

to the

 

open-air

 

museum after

 

closing

 

time

 

–

 

as well

 

as 5 years

 

ago returning

 

from

 

LT&UA



17.7.2011 
Bóbrka

 

(poblíž

 

Dukly / SE Poland)

Muzeum ropného a plynového průmyslu
Museum of

 

oil

 

and

 

gas

 

industry
Muzeum Przemysłu

 

Naftowego

 

i Gazowniczego

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Jednejte efektivně
 Behave

 

effectively

 
Czyńcie efektywnie

19.7.2011
Pieninský

 

národný

 

park –

 

Dunajec (Slovensko)
Pieniny

 

national

 

park –

 

Dunajec river

 

(Slovakia)
Pieniński park narodowy –

 

Dunajec (Słowacja)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Ať
 

vás netrápí
 

technika 
Don’t have

 

any

 

trouble

 

with

 

equipment

 
Niech państwo nie mają

 

kłopotów z sprzętem

19.7.2011
Pieninský

 

národný

 

park –

 

Dunajec (Slovensko)
Pieniny

 

national

 

park –

 

Dunajec river

 

(Slovakia)
Pieniński park narodowy –

 

Dunajec (Słowacja)

Velmi nepříjemně

 

zaseknutý řetěz lehokola 
Recumbent

 

bike’s chain

 

(b)locked

 

in a very

 

unpleasant

 

way
Bardzo nieprzyjemnie zablokowany łańcuch roweru poziomego

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Stezka pro pěší

 

a cyklisty 
podél Dunajce

Route

 

for

 

walkers

 

and

 
cyclists

 

along

 

Dunajec river

Szlak dla pieszych i 
rowerzystów wzdluż

 

Dunajca



20.7.2011      Zakopane

 

( polské

 

Tatry  /  Polish

 

side

 

of

 

Tatra Mountains

 

)

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



20.7.2011 Zakopane

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Dobrou chuť
 Bon appétit

 
Smacznego



Koukejte okolo sebe 
Be

 

looking

 

what

 

is

 

around

 

you

 
Niech państwo patrzą

 

wokół

 
siebie

20.7.2011
Zakopane

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



21.7.2011
Muzeum pivovaru Żywiec
Brewery

 

Żywiec

 

museum
Muzeum browaru

 

Żywiec

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



Překonejte všechny potíže, 
Get

 

over

 

all

 

difficulties,

 
Niech państwo pokonają

 

wszystkie kłopoty,

Déšť

 

na lehokole (mnohokrát) / Rain

 

on recumbent

 

bike

 

(lot of

 

times) / Deszcz

 

na r.poziomym

 

(dużo raz):

-Jízda s bazénem na břiše a vodou v očích (brýle se vleže v dešti mlží). Na lehokole mizí

 

brzdové

 

špalky.
-Ride

 

with

 

a basin

 

on the

 

belly and

 

water

 

in the

 

eyes. Life

 

of

 

brake

 

pads

 

is

 

too

 

short

 

on recumbent

 

bike.
-Jazda z basenem na brzuchu i wodą

 

w oczach. Na r. poziomym za szybko giną

 

klocki hamulcowe.

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

Zadní

 

plášť

 

nečekaně

 

odešel už

 

na 
západě

 

Polska (530 km od obutí); 
přední

 

na východě

 

(2700 km).
Nákup pneumatiky i přezutí

 

jsou u 
lehokola mnohem obtížnější.

Rear

 

tyre

 

failed

 

already

 

at

 

west

 

Poland

 
unexpectedly

 

(530 km since

 

putting

 

on); 
forward

 

at

 

east

 

(2700 km).
Buying

 

of

 

tyre

 

as well

 

as changing

 

is

 
much more difficult

 

with

 

recumbent

 

bike.

Opona tylna zepsuła się

 

nieoczekiwanie 
już

 

na zachodzie (530 km od montażu); 
przednia na wschodzie (2700 km).
Zakup opony oraz wymiana jest na 
r.poziomym o dużo trudniejszy.

14.7.2011

Operace řazení
Gearing

 

surgery
Operacja

 

przerzucania

Pokus o sušení

 

ve stanu / Try

 

to dry

 

and

 

dry

 

in the

 

tent

 

/ Próba suszyć

 

pod namiotem



vydržte
 hold on

 
wytrzymają

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym



24.7.2011

a pokračujte až
 

do cíle. 
and

 

continue

 

till

 

you

 

achieve

 

finish.

 
i kontinują

 

aż

 

do celu.

Na lehokole okolo Polska
Around

 

Poland

 

on recumbent

 

bike
Dookoła Polski na rowerze poziomym

1x 23.7.2011



Nebojte se uvěřit neuvěřitelnému
 Don’t be afraid of

 

believing

 

unbelievable things

 
Niech państwo nie boją

 

się

 

uwierzyć

 

w niesamowite

20.8.2011
Závod vozidel Š1203 na dráze pro motokáry

Race

 

of

 

Czechoslovak

 

vans

 

Škoda 1203 on kart

 

race

 

circuit
Wyścig

 

czechoslowackich

 

furgonetek

 

Š1203 na

 

torze

 

kartingowym



Renovace mikrobusu Škoda 1203 (1980) 
Recondition

 

of

 

CS microbus

 

Škoda 1203 (1980)

Vdechněte něčemu nový život
 Breathe

 

a new

 

life

 

into

 

something

 
Niech państwo w coś

 

tchną

 

nowe życie

← 12/2008: Koupě

 

a převoz / Buy

 

and

 

transport
↑

 

13.6.2009: Jedna z vyjížděk / One

 

of

 

trips
5x ↓→

 

08–09 /2011: 
Broušení

 

a stříkání

 

/ Sanding

 

and

 

painting



Užijte si občas Návrat do minulosti 
Sometimes

 

enjoy

 

a trip

 

Back

 

to the

 

Past 
Niech

 

państwo

 

czasami

 

zażyją

 

Powrót

 

do przeszłości

4.9.2011
Podzimní

 

jízda Klubu historických vozidel
Autumn trip of Club of historical vehicles

Rodná
 

80. léta
Native

 

1980’s



Ať
 

po jakýchkoliv mracích...
 After

 

any

 

clouds... 
Niech

 

po byłe

 

jakich

 

chmurach...

6.3.2011
doma, Náchod

at

 

home, Náchod



...přijde ještě
 

silnější
 

úsvit.
 ...see

 

even

 

stronger

 

sunrise. 
...przyjdzie

 

jeszcze

 

mocniejszy

 

poranek.

Martin Adámek
www.adamek.cz

Náchod, Czech RepublicPour Féliciter  2012

7.8.2011 5:47
Východ Slunce, doma, Náchod

Sunrise, at

 

home, Náchod


	Snímek číslo 1
	Snímek číslo 2
	Snímek číslo 3
	Snímek číslo 4
	Snímek číslo 5
	Snímek číslo 6
	Snímek číslo 7
	Snímek číslo 8
	Snímek číslo 9
	Snímek číslo 10
	Snímek číslo 11
	Snímek číslo 12
	Snímek číslo 13
	Snímek číslo 14
	Snímek číslo 15
	Snímek číslo 16
	Snímek číslo 17
	Snímek číslo 18
	Snímek číslo 19
	Snímek číslo 20
	Snímek číslo 21
	Snímek číslo 22
	Snímek číslo 23
	Snímek číslo 24
	Snímek číslo 25
	Snímek číslo 26
	Snímek číslo 27
	Snímek číslo 28
	Snímek číslo 29
	Snímek číslo 30
	Snímek číslo 31
	Snímek číslo 32
	Snímek číslo 33
	Snímek číslo 34
	Snímek číslo 35
	Snímek číslo 36
	Snímek číslo 37
	Snímek číslo 38
	Snímek číslo 39
	Snímek číslo 40
	Snímek číslo 41
	Snímek číslo 42
	Snímek číslo 43
	Snímek číslo 44
	Snímek číslo 45
	Snímek číslo 46
	Snímek číslo 47
	Snímek číslo 48
	Snímek číslo 49
	Snímek číslo 50
	Snímek číslo 51
	Snímek číslo 52
	Snímek číslo 53
	Snímek číslo 54
	Snímek číslo 55
	Snímek číslo 56
	Snímek číslo 57
	Snímek číslo 58
	Snímek číslo 59
	Snímek číslo 60

